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Dear Casa Members, 

 
 Wishing you the joys of the season, bringing light, hope and peace to your 
hearts and homes. May 2008 (Chinese New Year of the Rat, 7th February) be a good 
year for us all. The International Year of Planet Earth is a joint initiative by UNESCO and 
the International Union of Geological Sciences (IUGS). The United Nations sees 2008, 
‘Earth Science for Society’ Year, as a contribution to sustainable development targets, 
“promoting wisely use of Earth materials and encourages better planning and manage-
ment to reduce risks for the world’s inhabitants”. Let us do our part for a safer environ-
ment.  

(Continued on page 2) 
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 Casa’s 13th Annual General Meeting was 
held on 15th September 2007 at Wests Leagues 
Club, Ashfield. I refer you to the attached draft min-
utes of this meeting for your information. It is with 
pleasure that I announce the results of the Commit-
tee for the next term of office 2008 as we all look 
forward to contributing another year of service for 
the benefit of our members: 

Office Bearers: 
President: Yvonne Maria Vieira Ribeiro Cruz 
Herrero 

Vice President: Marcus Gutierrez 

Secretary: Mary Basto Rigby 

Treasurer: Rogério Fernandes 

Assistant Secretary: Antonieta Conceição Manolakis 

 Committee Members: 

 • Mariazinha Callaghan 

• Judy Rocha 

• Lizette Viana Akouri 

• Betty dos Santos Cartlidge 

  
 We wish to acknowledge and thank Henrique 
(Quito) Barros for his time as Treasurer on the Com-
mittee and to welcome Betty back for another term of 
office. 
Our Interstate Representatives have kindly agreed to 
provide another year of commitment and remains un-
changed as follows: 

  

• Natercia Xavier QUEENSLAND 

• Adrienne Ozorio Carassellos VICTORIA 

• Magarida Grills ACT 

• Aileen Guterres SOUTH AUSTRALIA 

• Daniel Badaraco WESTERN AUSTRALIA 

• Jorge Estorninho TASMANIA  (Editor)  

 
 I was invited to represent our Casa on  22nd 
September, to attend the opening of the 8th World 
Dragon Boat Racing Championships held at Penrith 
Water Sports Centre, Olympic Regatta Course. Macau 
Government Tourist Office was one of the main spon-
sors of this International Dragon Boat Federation 
event.  The ‘Team’ from Macau were in the Premier 
Women 1000m, Premier Mixed 500m, Premier Mixed 
200m, Premier Open 200m, Premier Women 200m 
and Premier Women 500m; competing against teams 
from Australia, Canada, China,  Germany, Great Brit-

ain, Italy, Philippines, New Zealand, Russia, Slovakia, 
Taipei, Ukraine, United States.  Either click on the fol-
lowing hyperlink or paste it on to your internet ex-
plorer address bar. http://www.idbf.org/
events_worlds.php for championship results. 

 "Macau - A City of 
Events and Festivals" Expo 
was held from Tuesday 
2nd to Friday 5th October 
2007, hosted by Macau 
Government Tourist Of-
fice (MGTO) Sydney at 
the amphitheatre in Mar-
tin Place. I wish to thank 
Committee members 
(Marcus Gutierrez, 

Rogério Fernandes, Antonieta 
Conceição Manolakis, Judy 
Rocha) and Eduardo 
Gutierrez for assisting in the 
stalls during this week includ-
ing my rostered day on the 
Friday.  Special thanks go to 
Alexia Manolakis for 3 days of 
duty. Thank you also to An-
gela Silva and Brianna Chan 
for your time. Hope you all 
enjoyed being part of this 
colourful extravaganza. Macau 
was certainly placed on the 
map with much interest in the new carrier Viva Macau. 
Entertainment by Aldeias de Portugal did much to at-
tract audience from this business sector of town.  The 
MGTO giveaways were a definite plus.  
  On 18th November, NSW celebrated the an-
nual Christmas social luncheon at Sydney Community 
Portugal Club, Marrickville.  Attended by over 200 

(Continued from page 1) 

(Continued on page 5) 
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‘An unexampled calamity’ 
The Hong Kong Plague of 1894 

 
Stuart Braga  

Part 2 
The soldiers found unimaginable horrors. They were on 
one occasion accompanied by a 28-year-old Scottish 
doctor, James Lowson, Acting Superintendent of the 
Civil Hospital. He wrote, ‘On a miserable sodden mat-
ting soaked with abominations there were four forms 
stretched out. One was dead, the tongue black and pro-
truding. The next had the muscular twitchings and semi-
comatose condition heralding dissolution. Another suf-
ferer, a female child about ten years old, lay in accumu-
lated filth of apparently two or three days. The fourth 
was wildly delirious.’ 
When the disinfection of houses was undertaken it was 
the usual practice for the occupants to be issued with 

new clothes. Their own clothes, bedding, curtains and 
carpets were sent to a steam disinfecting station. The 
premises were then thoroughly cleaned by spraying the 
walls with a solution of perchloride of mercury; alterna-
tively, rooms were fumigated with free chlorine ob-
tained by the addition of diluted sulphuric acid to chlo-
rinated lime. Finally, the floors and furniture were 
scrubbed with Jeyes fluid, a well-known disinfectant, and 
the walls were lime-washed. During these operations 
the occupants were given temporary accommodation 
on Chinese marriage boats anchored off Stonecutters 
Island. Other measures taken included the burial of the 
dead in a plague cemetery at Kennedy Town and the 
regular disinfecting of all public latrines with chlorinated 
lime.  
 
The soldiers who carried out these draconian measures 
were resisted fiercely, and the papers spoke of ‘plague 
riots’. Violent mobs prevented the removal of patients 
with plague from the Tung Wah Hospital to a special 
plague hospital, doctors had to carry pistols, and a gun-
boat was needed to restore order. Placards were 
posted in Hong Kong and Canton accusing the English 
doctors of cutting open pregnant women and scooping 
out the eyes of children in order to make medicines for 
the treatment of plague victims. Race relations in Hong 
Kong plunged to a new low; this was a crisis of public 
health, public order and soon, an economic crisis as 
well, as ships stopped entering a port that relied on 
trade for its existence.  
 
At the centre of the events during the Hong Kong epi-
demic was Dr Lowson. A copy of his diary is in the 
Hong Kong Museum of Medical Sciences. Hastily writ-
ten entries tell a terrible story, both of suffering and 
lack of communication between Western and Chinese 
doctors. On 10 May at the Tung Wah Hospital Lowson 
‘found approximately 20 people lying there affected 
with the plague - all in an advanced stage of the disease’. 
Most came from Tai Ping Shan. The hospital used only 
Chinese traditional medicine and was blamed by Low-
son for failing to diagnose plague cases earlier. ‘I cannot 
denounce this hotbed of medical and sanitary vice in 
sufficiently strong terms... a Disgrace and Danger to the 
Public Health of Hong Kong’. 
The Sanitary Board met often and Lowson’s diary re-
veals that tensions were high. At one meeting, he told 
two Board members ‘they were both damned cowards 
as they were afraid to go to the plague areas’. He com-
ments ‘Lockhart [the Registrar General] and Governor 
are now making themselves obnoxious – Bl [bloody] 
fools. They are walking into the mire properly.’ His re-
port was later described as ‘an egotistical and garrulous 
document’, written by someone who ‘evidently wants 
to make a name for himself’. 

(Continued on page 4) 

The newly completed Kennedy Town Glass 
Works was requisitioned as a plague hospi-
tal. This looks primitive, but was far better 
than conditions in the slums of Tai Ping. 
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 In autumn, the plague subsided, and things calmed down 
for a time, but for several years it became an almost an-
nual occurrence usually making its appearance in Febru-
ary or March reaching a peak by July and then virtually 
disappearing during the autumn and winter. Over the 
period 1894-1901 some 8,600 persons succumbed to 
the disease and this represented a mortality rate of 
about 95 per cent.  
 
During these later years of the plague, house to house 
searches were made to detect afflicted premises but this 
also proved difficult. Often, bodies were thrown out at 

night by the other occupants of infected houses so as to 
avoid detection and the subsequent disinfection of the 
premises. In 1900, for example, 412 dead bodies were 
dumped in the harbour.  
 
The soldiers of the KSLI earned the gratitude and re-
spect of the Hong Kong government for their work, and 
a special medal was struck to honour these men who 
had risked their lives fighting an unseen and very terrible 
enemy.  
 
There was only one good outcome of the Great Plague 
of Hong Kong. It is that, after so many centuries of ter-
ror and bewilderment, an answer was finally found, in 
Hong Kong, to the mystery of what caused the plague 

and how it spread. Working independently, Alexandre 
Yersin, a Russian microbiologist, and Kitasato Shibasa-
buro, a Japanese bacteriologist, identified both the plague 
bacillus and discovered that it was spread by fleas that 
use both black rats and humans as hosts. Even here, 
there was controversy and dissension for decades, that 
only ended with the name ‘pestis Yersinia’ being given to 
the bacillus that had brought so much death and devasta-
tion.  
 

 

  
During a bridge tournament in Sydney last October 

2007, Danny and Linda Osmund (from Queen-
sland) met our President to personally handover 
a donation of 5 prints for Casa premises. Ac-
cepted with much thanks and gratitude.  
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Vivi and Frank Correa have pleasure in announcing the 
birth of their third grand-child, Catarina Antonia, daugh-
ter of Rebecca and Anthony, born on 4th July, 2007 in 
Hong Kong.  

 
Editor’s Note:   I wish to apologise most sincerely to Vivi and 
Frank Correa for not printing the above notice in the last  
edition of the Newsletter due to an oversight on my part. 

 

 

(Continued from page 3) 

Whole blocks of Tai Ping Shan were 
torn down and rebuilt with proper 
drainage and better ventilation. This 
picture was taken in 1898, four years af-
ter the plague struck.  

Seen in picture with 3 of the prints, L to R: 
Yvonne with Danny & Linda  
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members and several guests the day although ‘very 
warm’ was most enjoyable.  Apologies were received 
from the Portuguese Consul General of Sydney, Dr. J. 
Perestrello who unfortunately was overseas and Coun-
cillor M Hanna, OAM from Marrickville Council; Helen 
Wong, General Manager from Macau Government 
Tourist Sydney Office.  Special guests; Adrienne Lee, 
Marketing Manager from MGTO Sydney (contributed 
items for door prizes) and Charmaine Carrozza from 
Viva Macau. The pavilion decorated with Christmas 
theme and satin covered chairs (in red and green) 
made for a very elegant affair. The food was scrump-
tious and abundant. The children were entertained by 
games kindly organised  by Yvonne de Menezes Bayot 
Husband and SANTA (tanned and trim from being at 
Jenny Craigs’) made a most welcomed stopover en 
route to the North Pole.  There are many to thank for 
making this a successful day. Marcus Gutierrez for ne-
gotiations on the venue and menu. Judy Rocha and 
Lizette Viana Akouri for organising the table seatings & 
being at the door, Antonieta Manolakis for organising 
the sweets and giveaways for the children, Betty Car-
tlidge for being Santa’s helper, Marcus for conducting 
the ‘mystery dinner prizes’ and all the Casa Committee 
members. We make an awesome ‘Team’. A gift was 
also presented to acknowledge and thank Casa’s Web 
Co-ordinator, Maria dos Santos Lee. We are also 
grateful to the Caterers for a splendid job. Please refer 
to the newsletter for update on other Interstate 
Christmas events. Several Interstate Representatives 
have decided to hold Chinese New Year event in lieu 
of Christmas due to many members being away post 
Encontro or with families. 
 A reminder that membership fees are now due 
and payment to be made before 31st January 2008.  
Please ensure that you provide updated details should 
there be any change of address (including emails) or 
contact numbers (also mobile).  
 The Committee is planning brief drop in 
‘viewing dates’ for members to check Casa premises at 
Sydenham first hand.  To be scheduled monthly, follow-
ing Committee meetings, to commence in February 
2008. Please contact our Secretary, Mary Rigby for de-
tails as there are restrictions on numbers. Being a mod-
est abode it will not be possible to accommodate large 
numbers and as part of the proviso under the terms of 
the 1 year provisional consent from Marrickville Coun-
cil.  Your rsvp would also assist with the provision of 
‘light refreshment’.  Hope to see you then, when you 
pop in to visit ‘our Casa’. The premises is conveniently 
located only 3 minutes walk from Sydenham Railway 
Station for those travelling by public transport. I refer 
to the 30th April 2007 property announcements which 
is quoted in part as follows: 

 “It is with much pleasure that your Com-
mittee is able to advice on this positive out-
come, given seven years of searching for an ap-
propriate site, following several unsuccessful at-
tempts. Our Casa will now have a place to call 
our own. The decision to proceed is a huge re-
sponsibility on your Committee and one not 
taken lightly. It has been the cause of much dis-
cussion over the years. It is timely as the cur-
rent real estate climate is stable and a buyers’ 
market.  Full documentation is available upon 
request by appointment with the Committee 
from any financial member.   
 This is an exciting chapter of our Casa’s 
history as it will allow us to have a base from 
which we can continue to promote our unique 
culture and heritage with our motto:  

 “Keeping the Macanese Community Alive” 
 The Committee, wish to thank the mem-
bers who never lost faith that we would one day 
achieve our main objective. Cognisant of the 
mandate set by the providers of the generous 
funds from Macau in 1999 for this specific pur-
pose; in fulfilling our commitment and the aspi-
rations of so many within our Casa and the 
global family that we belong to. We are grateful 
and appreciative of this financial support for the 
benefit of our community.  
We invite your assistance and participation as 
we prepare to set up house in the coming 
months, in welcoming members and special 
guests through the doors of  ‘Our Casa’.”   
 A summarised Encontro program report fol-
lows for your information (Page 10). Members may 
wish to check various online links containing media ar-
ticles (Jornal Tribuna) with photos covering the week 
of events. We wish to acknowledge the kind permis-
sion by Isabel Sousa from Associação dos Macaenses, 
Macao to publish her Encontro photo gallery site to 
allow our members to view recent Encontro snaps.  

 Refer to:http://picasaweb.google.com/isamar.sr 
  “Time is a companion that goes with us on a 
journey. It reminds us to cherish each moment, be-
cause it will never come again. What we leave behind is 
not as important as how we have lived” – Captain Jean-
Luc Picard, played by Patrick Stewart, from the film 
‘Star Trek: Next Generations”. 

Sincere Regards, 

 

Yvonne 

 

(Continued from page 2) 
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ARE WE RELATED? 
Henry (Quito) d’Assumpção 

 
Most people, at some stage in their lives, take an interest in their roots, asking: “Who were my ancestors? What 
sort of people were they? What were their triumphs, trials and tragedies? Who are my relatives?” 

 

We Macanese are fortunate that some years ago the Fundação Oriente commissioned Jorge Forjaz 

to produce his monumental three-volume work “Familias Macaenses” which documents many of 
the families of Macau, and which provides a great deal of information on people’s occupations, life histories,    ad-
dresses, etc., with 44,000 names. For this work, which was published in 1996, Forjaz earned the accolades of his 
peers and the gratitude of Macanese all over the world. Generations to come will treasure these books. 

 

However, they are in Portuguese, and the 
information therefore not readily accessible 
to the 

many Macanese dispersed all over the world. 

Also, searching for names is time-consuming. 
And of course the data have to be updated 
continuously. 

 
There would be a great advantage in having 
the 
information in a computer data base, and in 
English to make it more widely accessible. 
There are many software programs available 
that make it easy to enter and modify family 
records, to search for names, to trace ances-
tors, descendants and relatives, and to pro-
duce reports (with images) in an attractive 
format. Although the various software pro-
grams handle and present the information in 
different ways, there is fortunately a univer-
sally      accepted method of interchanging 
data between people using different programs. 

 
The attached figure (not reproduced) shows 
only one of these reports,  the so-called “box 
chart” of ancestors, that can include photos. 
Such box charts can be quite busy-looking. 
For illustration, a couple of boxes have been 
enlarged to make them more visible. 
You can also produce a similar box chart of descendants. Box charts only allow a limited amount of information to 
be displayed. To show more, you can print out successive generations, with narratives, as illustrated in the next 
figure. This is one page of the printout of the descendants of one Inácio José Paes. Again, a portion has been blown 
up to make it readable. Some explanation is needed here. The number “127” shows how Edith Maria de Senna Fer-
nandes d’Assumpcao was descended: she was the 7th child of the 2nd child of the 1st child of Inácio.  

(Continued on page 7) 

Ancestor Box Chart 
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She has been allocated a unique identification number (“33”, shown in parentheses). 

 
Let me give an example. Suppose a José da Silva and a Maria de Sousa want to know if they are related. To start, 
they must first locate themselves, but with such common names there are many entries. (I have found some 85 
people named José da Silva or José Silva, and nearly 120 people named Maria de Sousa or Maria Sousa!) Then they 
have to search laboriously for ancestors that Portion of Descendant Narrative. 

(Continued from page 6) 

 

Portion of Descendant Narrative 

 



Volume 20    Issue 1 Casa Down Under                    January 2008 Page 8 

 

   

  

 

WRITE TO US  
MAIL: P. O. Box A908,  

Sydney South,  

NSW 1235. 
E-MAIL: 
info@casademacau.org.au 
Letters should be brief, preferably no more than 
200 words. They must be signed and must in-
clude name and address for publication if re-
quired and telephone number for verification. 
While letters and articles from readers are 
sought and encouraged, the Editorial Committee 
reserves the right to edit them as considered 
necessary. Letters and articles are published at 
the discretion of the committee and its decision 
is final. 

Some time ago I embarked on a project to enter 

basic data (“bare bones” – essentially births, 

marriages and deaths) on Macanese families into a 

computer in English, drawing mainly on Forjaz’s 

work. I have just finished entering all 44,000 

names. 

One of the benefits of having data in a computer is 

that it is much easier to check whether (and how) 

two people are related. Now we know that two 

people are related if they have one or more 

ancestors in common. For example, first cousins 

have a common grandparent, second cousins have a 

common great-grandparent, and so on. But finding 
relatives manually is tedious. they have in common … 
and of course they may be more than one common an-
cestor. A computer does the search in a flash. 
Within the Macanese community, it is not uncommon 
to be able to identify thousands of blood relatives. 
Of course the “bare bones” can only ever be a comple-
ment to Forjaz’s books, where the detailed information 
resides. Hopefully, more and more people will develop 
an interest and be motivated to acquire their own cop-
ies of his books and gradually translate the wealth of 
information therein into English. 

My hope is: 
  to make the electronic database available to 

Macanese, 
  to encourage people to help check the re-

cords and send in new information, 
  to identify a network of enthusiasts who 

are prepared to help update the data (while 
 maintaining quality control by carefully re
 cording sources – as Forjaz has done), 
  to compile a library of photographs 

(including in colour) linked to individuals, so 
that reports can include images, 

  to add narratives (to “put flesh on the bare 
bones”). 

 

My objectives, building on Forjaz’s work, are: 
  to engender a sense of pride in Macanese 

heritage, 
  to foster interest in family roots among the 

newer generations of Macanese, 

  to help preserve cultural and historical re-
cords, 

  to have the work continue indefinitely into 
the future. 

 

Thus there are two levels of interest: 
  people who have (or will acquire) their 

own genealogical software program but are 
only 

 interested in their own family. (For these 
 people – at least until the workload be-
 comes too heavy!! – I shall be happy to          
 extract relevant parts and email them out.) 
  people who are computer-literate and 

would like to collaborate with a group of 
like-minded enthusiasts in maintaining, 
checking, updating and adding to the entire 
database. 

 
If you have an interest in collaborating on Maca-
nese genealogy, please contact me. My email 

address is: 

dassumpcao@ozemail.com.au 
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NSW Christmas Party 
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Encontro Program Ovierview - 25th November to 2nd December 2007 
provided by Yvonne Maria Vieira Ribeiro Cruz Herrero 

 
 In November 2007, a contingent of 158 participants from our Casa attended the 6th Encontro (Reunion) in Macau. I 
was joined by Committee members (Marcus Gutierrez, Mary Rigby, Antonieta Manolakis, Mariazinha Callaghan, Judy Rocha, 
Lizette Viana Akouri); Interstate Representatives (Natercia Xavier Qld; Daniel Badaraco WA; Adrienne Carassellos VIC; Jorge 
Estorninho TAS;), Casa Representatives (Confraria da Gastronomia, Yvonne de Menezes Bayot Husband and three Youth 
Representatives – Samantha Fernandes Cruz Wan (NSW); Noella dos Santos (VIC); Michael Estorninho (TAS) and members 
from all the States within Australia.  This Encontro was again possible due to the continued support of the Macau SAR Chief 
Executive, Edmund Ho and the efforts of the Associação Promotora da Instrução dos Macaenses (APIM) President, Dr. José 
Manuel de Oliveira Rodrigues and Managing Directors; Encontro Organising Committee including all volunteers. We thank the 
local organisations too for such a warm welcome.   
 It was with much pride that I represented our Casa at the numerous official functions, meetings and soirees along 
with Presidents and their delegations from the 11 other global sister Associations from Brazil (Rio de Janeiro & São Paulo); 
Canada (Casa de Macau Toronto, Macau Club Inc.Toronto, Casa de Macau Vancouver, Macau Cultural Association of West-
ern Canada - Vancouver); Club Luistano HK, Casa de Macau Portugal, USA (Casa de Macau, Lusitano & UMA). Particularly 
memorable was meeting so many of our interstate members at the reunion. 
 In total there were approximately 1,500 at this gathering. A vote of thanks goes to Marcus Gutierrez, Encontro Co-
ordinator and Mary Rigby, who as our Liaison Representative was our rock and anchor during the entire week.  All the work 
carried out prior, during and after the Encontro needs to be recognised and commended. Special thanks goes to Trish Reid 
and Pria Patel as they assisted aptly with the distribution of ID tags, collection of monies for the China Shopping Bus Trip (29th 
November), Alua & Ladu Orders including the Club Recreio dinner in Hong Kong on  3rd December.  

 

Encontro Program Summary: 
25th November – Welcome reception at the Portuguese School of Macau 
Prize giving ceremony to the winners of the logo contest for the Confraria da Gastronomia Macaense.  Did you know Austra-
lia had 1 entry…by Brenda Chavez from Sydney. Top effort. For results of the Logo Competition refer to: 
http://www.apim.org.mo/confraria/ 

26th November – Opening Ceremony of the Encontro 
Grand affair at Macau Fisherman’s Wharf, Convention & Exhibition Centre, dinner offered by the Chief Executive of the Macau 
SAR 
Meeting with Fundação Oriente of Casa Presidents, followed by luncheon at 
Litoral Restaurant. 
27th November – Meeting of the Macanese Communities Council & Election of 
the Social Boards.  Our Casa was represented by President and Vice President. 
Results as follows: 

General Assembly: 

President: Leonel Alberto Alves 

Vice Presidents: Gabriel Dias Azedo, Sergio Pina, Monica Alves, Raquel Remedios 

Secretaries: Sebastião Israel da Rosa, Luiz Amado Viseu 

Standing Committee: President: José Manuel de Oliveira Rodrigues 

Vice Presidents: Maria Fátima Salvador dos Santos Ferreira, Henrique Manhão 

General Secretary: Luis Augusto Pimenta de Castro Machado 
Exhibition of works ‘Intangible Heritage of Guangdong Province at the ‘Galeria de 
Exposição do Centro de Turismo de Negócios de Macau, Largo do Senado 

Group Photo session at the ruins of São Paulo organised by MGTO (see Page 1) 
Launching of books at the Macau Dome – “Portuguese Community in Hong Kong – A pictorial History” by Antonio Silva 
(1841-1976) – acknowledgement of contributions made by our members; Stuart Braga and Bosco Correa.  “Fala de Nos”, “No 
Centerario de Luis Gonzaga Gomes” by Jorge Rangel & “Cheong-Sam – A Cabaia” by Deolinda da Conceição  

Dinner offered by Secretary for Social Affairs & Culture at Macau Dome, Grand Ballroom. 
28th November- Swearing in ceremony of the Social Boards of the Confraria da Gastronomia Macaense at D.Pedro V. Thea-

(Continued on page 11) 
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ter – our Casa Correspondent, Yvonne de 
Menezes Bayot Husband. (Refer to Yvonne’s 
report). Launch of Macanese Cookbook (in Por-
tuguese) of Maria Joao Salvador dos Santos 
Ferreira. 
29th November - Youth Day (refer to brief 
from Casa’s three Youth Representatives) 
Patua Show – ‘Cuza Dotor’ at Auditorium of 
the Macau Tower by Doci Papiacam di Macau 
Drama Group (2 sessions).  Preceeding the 
show, music was provided by Tuna das Urgen-
cias. 
Dinner for Casa Presidents hosted by Associa-
ção dos Aposentados, Reformados e Pension-
istas de Macau (APOMAC)   
30th November – Patua Day – Conference 
and Debate on the Program of the UNESCO 

Universal Intangible Heritage, STDM Audi-
torium; International Library of Macau 
University 
Speakers included: Pinky da Silva, Jim da 
Silva, Patua Skit, Speaker from China, 
Macau (Miguel de Senna Fernandes) fol-
lowed by lunch at Porta do Sol. Members 
of the Associations of Macanese Entrepre-
neurs and Members of Macao Trade & 
Investment Promotion Institute (IPIM) met 
with Secretary for Economy & Finance. 
Mahjong Competition – Casa de Macau, 
Australia made 2nd place (Amanda Wilkin-
son) and 4th place (Yvonne de Menezes 
Bayot Husband). Aussie, Aussie Aussie !!! 
1st  place went to Martinho Tang (Macau 
Cultural Association, Western Canada) 
and 3rd place to Albertina Maria Galdino 
Dias do Rosario (Casa de Macau, Portu-
gal). Check out the Associação dos 
Macaenses site:  

http://www.admac.org/macau/htm/index_p/main_p.htm 

http://www.admac.org/macau/htm/index_p/eventos/2007/e_071130.htm 
1st December – Laying of wreaths at the Monument for the 
Macanese Communities 
Followed by mass and Te-Deum at the Cathedral of Macau, pre-
sided by Bishop of Macau. 
Reception at Residence of Consul General of Portugal in Macau, 
attended by Casa delegation.   
Macau Youth Symphony Orchestra at S. Domingos Church. Excel-
lent concert under Conductor Veiga Jardim.  Special appearance by 
the talented Melbourne based pianist David Tong (who flew in 
especially for the occasion from New York, Julliard Centre). 
Cultural Festival was held at Bairro de São Lazaro organised by 
Associaão dos Macaenses. 
2nd December- Farewell Dinner Party of the Encontro ‘Macau 
2007’ at the Grand Ballroom of the Venetian Resort at Cotai. Re-

(Continued from page 10) 
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union of the “Mystics” was a great highlight.  
Post Encontro - 3rd December – Dinner at 
Club Recreio for 170 Encontro participants. 
Thank you to Gabriel Azedo, President of 
Lusitano Club of HK and Hermilio (Miro) 
Gonçalves for facilitating this event. 
“Encontro” allows us to revisit our roots and 
to bond with families and lifetime friends. 
Personally, I am thankful for the opportunity 
to reconnect with all my cousins, of mention, 
Augusto (Gus) Vieira Ribeiro and his wife 
Kathryn from Canada after over 42 years.  I 
hope you had your own rewarding experi-
ence and that each participant returned with 
a ‘special’ remembrance of this trip - to store 
in our reservoir of life experiences.  Until the 
next time ! 

 

Yvonne Maria Vieira Ribeiro Cruz Herrero 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
To read (& view photos) of the full coverage during the Encontro 2007, refer to the official local Portuguese newspaper for 
the Encontro - Jornal Tribuna de Macau website: www.jtm.com.mo 

For a bit of nostalgia, it is highly recommended that members read the following article: 

 

‘Filo-filo vai di volta pa tera’ (Children returning to their homeland) 

by Jorge Alberto Hagedorn Rangel, President of International Institute of Macau  

http://www.jtm.com.mo/view.asp?dT=264902004 

Featuring three poetic expressions by Dr. Rangel: 

• Longi di su tera (Far from your homeland) 

• Filo-filo di Macau (Sons of Macau) 
Casa Macaista (Macanese House) 
Photos of the Encontro 2007 will be found in the archive section of JTM for the dates 25th November to 2nd December 2007 
under  

http://www.jtm.com.mo/view.asp?dT=265500200   

(select & click ‘especial’ on the left bar) or the sites listed on the page.  Enjoy ! 

(Continued on page 13) 
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On the 2007 Macau Encontro three youth representa-
tives were chosen to discuss and plan possible outcomes 
of communication between the Macanese youth 
throughout the world. The goal within the Macanese 
youth was to meet and plan future meetings to preserve 
the culture and continuity of the Macanese people for 
now and in the future. Three youth representatives from 
Australia were chosen to attend the Encontro, and they 
were Noella Dos Santos (Victoria), Samantha Wan 
(New South Wales) and Michael Estorninho (Tasmania). 
In total there were approximately 48 representatives 
including local youths from the various Associations in 
Macau, co-ordinated by Guiomar Pedruco. 

 
Some of the events attended by the Youths during the 
Encontro included visits to the University, attendance at 
a Patua Show, some tours of the casinos and numerous 
dinner functions. For many of the Youth Representatives 
it was a very new and enjoyable experience for not only 
cultural learning but for the fact that the young Maca-
nese met each other from all over the world. As the 
Macanese of today come from all over the world it was 
good to come back and face the original city from where 
our ancestors came from.  

 
Since the Macanese society of today are dispersed all 
over the world, it is difficult to contact and keep in 
touch with each other, especially for the young, because 
the sons and daughters of the Macanese did not have the 
opportunity to meet each other when they were young, 
unlike their parents. As a result of the Encontro the 
young Macanese are keeping in touch with each other 
via Facebook**. This actually helps the youth of Austra-
lia because of the vast distances as everyone is scattered 
in different States. It is also relevant for the rest of the 
world as the Macanese youth are spread globally in 

countries such as Canada, Brasil, Portugal, USA and 
Macau.  

 
As for the future we would like to keep in touch and 
increase the membership of the Macanese youth both 
locally within Australia and abroad. With a bit of luck 
maybe there will be a greater number of youth at the 
next Encontro in 2010 apart from contributing towards 
the Youth Encontro scheduled for 2009. 

 
** Anyone interested in joining up should log on to 
www.facebook.com and create your own profile. Once 
that is done, do a search for ‘Macau Youth Encontro’ 
(without the quotes) and send a request to join.     Editor. 
 

Confraria Da Gastronomia 
Macaense  

Hello Everyone, 

 
My name is Yvonne De Menezes Bayot Husband. I am 
Casa de Macau’s Gastronomia Representative at the En-
contro 2007 and attended a Special Swearing In Cere-
mony  dedicated to the establishment of the Social 
Boards of the Confraria Da Gastronomia Macanese on 
the 28th November as part of the official Encontro Pro-
gram. One of the main aims of this establishment is to 
preserve the recipes of the Macanese people and to pro-
mote Macanese food and cooking. I will be known as a 
“Correspondent” Member of this Fraternity. 

 
Adorned with a gown and cap including the presentation 
of a medal, I was formally inducted as a member of the 
Fraternity along with the other sister Associations Cor-
respondents. After the formal speeches and launching of 
a new Macanese cook book (by Maria Joao Salvador dos 
Santos Ferreira) we were treated to a most scrumptious 
lunch, featuring typical Macanese food, prepared by Re-
storanti Literal, a very famous restaurant in Macau. 

 
I will be liaising with our Casa Committee on a few plans 
of my own to promote Macanese food here in Australia, 
building on a collaborative effort with interested mem-
bers  - so watch for the “GASTRONOMIA” section in 
the next Newsletter. 

 

Cheers, 

 

Yvonne 

Youth Report - Overview 
Michael Estorninho 
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Alzira Ernestina d'Assumpção  
(née Luiz) 

12 November 1912 – 26 November 2007 
Alzira, the daughter of Alferes António and Sedaliza Luiz, 
was married to the late Bernardino de Senna Fernandes 
(“Riri”) d'Assumpção.  They had 5 children: Carlos 
(“Carlinhos”), Henry (“Quito”), Maria (“Jean-Jean”), 
António (“Tony”) and Marcus.  The boys were sent to 
be educated in Adelaide, Australia, and the rest of the 
family moved there in 1964. 
Alzira had many skills – cooking, crochet and sewing – 
but her specialty was knitting.  She loved her mah-jong, 
and in Australia continued to play until she could no 
longer drive her car. 
She suffered a stroke a few years ago and moved to a 
nursing home run by the Sisters of St Joseph where she 
received the most loving care and received the Eucharist 
daily. 
She died in November 2007 at the ripe old age of 95.  
She is survived by her 5 children, 13 grandchildren and 
13 great-grandchildren, all in Australia, and by nieces and 
nephews and their families in USA, Brazil and Switzer-
land. 

She rests now in peace. 

 

 

Estimados associados, 

 
É com enorme pesar que lhes comunicamos o faleci-
mento do Bernardino de Senna Fernandes. 

 
O seu falecimento ocorreu no Domingo e o seu corpo 
estará presente, hoje, a partir das 18 horas, na Igreja de 
Santa Joana, realizando-se o funeral amanhã. Bernardino 
de Senna Fernandes contava 91 anos. 
À Família Senna Fernandes apresentamos os nossos sen-
tidos pêsames. 

 A Direcção da Casa de Macau 

10 de Outubro de 2007 

 

 

  Inez Soares da Rosa  
Faleceu no Algarve no  dia 27 de Setembre de 2007 

 
Eulogy given by Giovanni Pereira at the Mass in Hong 
Kong on 29 October  to Celebrate her Life  

 
I have been  asked to say a few words about Inez on this 
occasion, the Celebration of her Life  

 
I was introduced to Inez and her husband, Fernando by 
Jorge Sequeira and through our mutual interest in motor 
sports , we became good friends. I soon noticed they 
were a very close couple. 

 
Fernando happened to be a talented driver and Inez was 
invariably with him whenever he took part in Motor 
Sport Club events like Hill Climbs, Sprints and Slaloms. 
In 1958,  they acquired a bright red ,Triumph TR3A 
sports car, the first of its kind in HK. It was to become 
their pride & joy for many ,many  years. 

 
 The TR3 would  always compete in immaculate condi-
tion,  thanks to Inez who would spend hours cleaning 
and polishing , specially the Borani wire wheels .It  was 
truly  a labour of love. 
 Between 1958 and 1964, they had  won  a couple of 
Rallies and the  Concours d ’Elegance for Sports Cars , 
twice.  Today the TR3 is in Caramulo, in northern Por-
tugal in a Museum for Vintage Car, donated  by Inez in 
Fernando’s memory in 1994  . 

 
Inez was in fact  keen on all kinds of sports . She was 
known to have played softball for the Wahoos  but ten-
nis was her favourite and she was  part of the team that 
won a League Division Cup for Recreio B in 1952. It also 
included Norma Remedios , who’s here this evening and 
some of the others were Marie “ Figgy “ Figureido, and  
Olga  “Junior” Silva  . 

 
Inez and Fernando also spent many happy ,leisure  hours   
in the waters off  Sai Kung.   They had   acquired  a  
speed boat with a name (Olho D’Eco ) I ‘m not sure I 
can repeat in the sanctity  of this Chapel.  

 
She had a long career in Government service - in the 
Colonial Secretariat working for various senior officials, 

(Continued on page 15) 
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handling very confidential matters. She was the only non 
- expatriate secretary in her time in such a position of 
trust and deservedly , receiving  the MBE in 1965 

 
Inez was very fond of children . She had none of her 
own but took a keen interest in the activities of her 
many nieces and nephews. She would unfailingly remem-
ber their birthdays   with more than just good wishes. 

 
After Fernando had a stroke , they emigrated to the Al-
garve in 1985, hoping the better climate there would 
help Fernando’s rehabilitation for speech impairment 
and his walking disability. 
They had a lovely villa with an uninterrupted view of the 
sea, near Sao Rafael Beach. It came with a pool that was 
made easier for Fernando to do his exercises. They 
were genuinely happy there , making many good 
friends ,some of whom  Inez would keep in touch with 
for many years thereafter. She was a staunch friend. 

 
 When Fernando passed away in 1993, the dogs they 
had, became even more important to her. Such was her 
affection for them that she would awaken  at 5 in the 
morning, and armed with a baseball bat, venture out in 
pitch darkness , just so they could run, unfettered, to 
the beach where unsavoury characters were known  to 
be about..  

 
 Inez rarely cooked for herself despite having a well 
equipped kitchen  but her dogs though always had  
cooked meals  of chicken or beef and bottled water to 
drink. 

 
In more recent years, Inez gradually lost her eye sight  
and by the end of last year she could barely see. About 
that time, she lost her last dog . Ding Ding. It was a ter-
rible blow as she has had dogs all her life.  
She was barely capable of looking after herself. When it 
was put to her that she should return to Hong Kong 
where she could be cared for, she refused , saying she 
could not leave Fernando behind. 
She was fortunate that in Sao Rafael ,  she had two very 
close friends  Alice Lobo and Olga Braga  who sustained 
and comforted her during those difficult days. 
 Fortunately  Alice managed to find a live-in helper to  
care and cook for her but Alice insisted   on doing  the 
marketing to ensure Inez was properly  nourished whilst 
Olga  looked  after her affairs  and the necessary fi-
nances and kept us closely informed of  Inez’s condition. 

Even today, they are still involved , dealing with the con-
tents of her  villa. 

 
Inez was definitely not an unremarkable person. Differ-
ent people who came in contact with her would come 
away with different impressions but for sure , all would 
agree, she was a devoted wife, a very loyal friend and a 
compassionate  lover of children and animals. 

 
 Mercifully , the end came sooner rather than later. In 
addition to her blindness, she was diagnosed with Alz-
heimer’s, an ailment that can drag on for years.  
On the first of October she was reunited with her be-
loved Fernando in the lovely cemetery in Albufeira. In-
separable as before, now as one, in eternal peace. 

 

 

Important Reminders 
 MEMBERSHIP RENEWAL FOR 

2008  are due by the 31st January. 
Renewal Forms are included with 
this newsletter. Please ensure these 
are returned by the due date to-
gether with your payment. 

 We will profile the 2007 Bursary re-
cipients in the next newsletter. Ap-
plications for 2008 Bursary are 
due by 1st April. For information 
contact Mary Rigby on  rigbyfam-
ily@ozemail.com.au or phone  (02) 
47333862. 

 We still have a number of CDs, Polo 
shirts and Casa Badges for sale. 
For more details and costs please 
contact Mary. 
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BOOK REVIEW 
BY Stuart Braga 

 
 

The Portuguese Community  
in Hong Kong,  

a Pictorial History 
by Antόnio M. Pacheco Jorge da Silva 

 

They gaze at you from the pages of this book with confi-
dence and a strong grip on their world. There are hun-
dreds of them – family groups, birthday parties, sporting 
teams, members of the Hong Kong Volunteers – all 
sorts of community groups. This is the pictorial record 
of a community that was of tremendous importance in 
Hong Kong from its earliest days until the 1960s, when 
most of the Macaense people scattered worldwide -- to 
the USA, Canada, Australia, Portugal and Brazil. 

 
Almost everyone who picks up this magnificent book 
will find it gripping. Older people may see themselves as 
children. Others will see their parents, grandparents and 
perhaps even earlier forebears, for the earliest pictures 
are of people who lived in the 1870s. 

 

 

 

 

 

 

 

 
Antόnio Jorge da Silva (known to many as Tonéco) has 
done the world-wide Macaense community an incalcula-
ble and timely service. In another two or three decades, 
this great project could not have been accomplished, 
because those who have kept the pictures, and those 
who have carefully identified people from long ago, will 
no longer be with us. 

 
As well as giving us hundreds of illustrations, the author 
has drawn on his long knowledge and understanding of 
the Portuguese community in Hong Kong to write an 
important introductory survey of the history of the 
community from the first Diaspora in February 1841, 
when a significant number of people came to Hong Kong 
from Macau. Hundreds more followed in later genera-
tions. Mr Jorge da Silva traces the growth of the commu-
nity, especially in the financial services sector and in the 
professions. The hardships endured during World War 
II are conveyed graphically and in a very moving way.  In 
the post-war years, an explosion of sporting prowess 
and varied cultural activities is well recorded and illus-
trated. 

 
This great book is a landmark in the history of the 
Macaense people. The author is to be congratulated on 
his years of painstaking research and careful enhance-
ment of all the photographs. His technical skill has 
worked wonders with faded old originals. The publishers 
have shown their own appreciation of this fine work by 
producing a large and weighty volume worthy of the au-
thor and his subject. 

 
Just one word of warning. Only 1000 copies were 
printed, and there was a rush for them at the recent 
Encontro in Macau. If you want a copy, you will have to 
be quick. 

 

 Stuart Braga  
 

This great book is a 
landmark in the  

history of the  

Macanese people 

António Jorge da Silva 

Picture courtesy Jornal Tribuma 
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January 
28th  Australia Day 
 
February 
Whole Month –  Heartkids Awareness Month www.heartkids.org 
4th  World Cancer Day 13 11 20 www.cancer.org.au 
7th  Chinese New Year of the Rat 
14th  Heartkids Day   03 9513 9030 
14th  Valentines Day 
17th-24th  Australian Organ Donor Awareness Week 1800 777203 www.medicareaustralia.gov.au 
29th  National Sunnies for Sight Day 1300 664 233 www.sunniesforsight.org 
 
March 
Whole Month – Red Cross Calling Month (02) 9229 4003 www.redcross.org.au 
2nd  Clean up Australia Day 1800 282 329 www.cleanup.org.au 
8th  International Women’s Day (02)92625111 www.women.nsw.gov.au 
13th  World Kidney Day 1800 682 531 www.kidney.org.au 
13th -15th  World’s Greatest Shave, Leukemia Foundation 1800 500 088 www.worldsgreatestshave.com 
21st  Good Friday 
24th  Easter Monday 
 
April 
Whole Month – Great Australian Bite Month, Diabetes Australia 1300 136 588   
 www.greataustralianbite.com.au 
1st  April Falls Day, www.cec.health.nsw.gov.au 
6th-12th  Arthritis Australia Awareness Week 1800 011 041 www.arthritisaustralia.com.au 
6th – 13th  Seniors Week (NSW) www.nswseniorsweek.com.au 
7th  World Health Day www.who.int/world-health-day 
11th  World Parkinson’s day 1800 644 189 www.parkinsonsnsw.org.au 
20th  International Guide Dog Day www.guidedogs.com.au/Events.html 
25th  Anzac Day 
 
May 
Whole Month  – Neurofibromatosis Awareness Month www.nfaa.org.au 
2nd  Walk Safely to School www.walk.com.au 
4th-10th  Heart Week 1300 362 787 www.heartfoundation.com.au 
4th-10th  Motor Neurone Disease Awareness Week 1800 640 144 www.mndnsw.asn.au 
5th-11th  National Mothering Week www.breastfeeding.asn.au 

(Continued on page 18) 
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Casa Down 

Under  

Newsletter  

 
Next issue is due out in April, 2008.  
Anyone wishing to contribute articles 
are requested to submit them no 
later than Tuesday 18th March, 2007 
to jestor38@gmail.com .   

Contact us 

Casa de Macau Inc. 

P. O. Box A908 

Sydney South, NSW 1235, Australia 

E-mail: info@casademacau.org.au 

Website: www.casademacau.org.au  

6th  World Asthma Day (02) 9905 3233 
 www.asthmansw.org.au 
8th  World Red Cross Day 
www.redcross.org.au/events_worldredcrossday.default.htm 
10th  World Lupus Day (02)98786055        
 www.worldlupusday.org. 
11th  Mother’s Day 
11th-17th  Epilepsy Awareness Week 1300 374 537 
 www.epilepsy.org.au 
12th International Nurses Day 1300 367 962 www.rcna.org.au 
16th Loud Shirt Day (02) 9351 7894 www.loudshirtday.com.au 
22nd  Australia’s Biggest Morning Tea 1300 656 585 
 www.biggestmorningtea.com.au 
24th to 31st  Kidney Health Week 1800 682 531 
www.kidney.org.au/NewsEvent/KidneyHealthWeek/tabid/648/def
ault.aspx 
31st  World No Tobacco Day, WHO www.quit.org.au 
 
June 
1st-7th  Thyroid Awareness Week 9890 6962 
 www.thyroidfoundation.com.au 
8th-14th  Bowel Cancer Awareness Week 9926 5014 
 www.gutdisorders.com 
9th  Queen’s Birthday 
9th-15th  International Men’s Health Week (02) 4570 1713 
 www.menshealthweekaustralia.org 
15th-21st  Refugee Week (02)9211 9333 
 www.refugeecouncil.org.au 
17th  World Blood Donor Day www.donateblood.com.au 
25th-31st Macular Degeneration Awareness Week 1800 111 709 
 www.mdfoundation.com.au 
27th  Red Nose Day SIDS 1300 308 307 
 www.rednoseday.com.au 
24th  Dia de S. Joao (Casa de Macau NSW Function cele-
brated on 29th & Nationally. 
 
 
  

 Queensland.Casa de Macau had their Christmas Lunch-
eon at the Hilton Hotel on the 15th December, 2007. 
 It was perfectly put on by the Hilton Hotel team. It was a 
delicious Buffet and the service was impeccable. (Faultless). 
They did not charge any of the children, even of age rates. 
 The Queensland.Casa de Macau members all com-
mented that it was one of the nicest Luncheons we had for X’mas 
Celebration ever. 
  There were a very good attendance of 74 plus 8 children, 
and the Gold Coast members again did not disappoint us. 

(Continued from page 17) 


